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Fifth Group

18-22 Years of Age - (Date of Birth between 9/1/2003 and 8/31/2007)

For Information and Audio Sources:

https://www.mahragannyne.org/hymns-competition.php

** All Hymns Will Be Graded Based on the Audio Sources Provided **

Psalmody - Hymn of Mieenoc Trpov

Glory be to You, O our God.

Praise the Lord all you
nations, praise Him all you
peoples, for His mercy is
confirmed upon us, and the
truth of the Lord endures
forever, alleluia.

Glory be to the Father and
the Son and the Holy Spirit,
now and forever and unto the
age of all ages amen, alleluia
alleluia.

Glory be to You, O our God.

Said in the long tune
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Divine Liturgy - Offertory lc ITaTHp dsioc

Amen. One is the holy
Father, one is the holy Son,
one is the Holy Spirit. Amen.

With You is the rule in the
Day of Your power, in the
brightness of the saints, from
the womb before the morning
star, I have begotten You.

Said in the long tune
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The Lord has sworn and will
have no regret, “You are a
priest forever after the order of
Melchizedek.” (O Our holy
father, the high priest)?, Pope
Abba Tawadros.

May the God of heaven
confirm him on his throne for
many years and peaceful times.

May He subdue all his
enemies under his feet
speedily.

Pray to Christ on our behalf
that He may forgive us our
sins, in peace, according to His
great mercy.

Blessed be the Lord God
forever. Amen.

Praise the Lord all you
nations, praise Him all you
peoples, for His mercy is
confirmed upon us, and the
truth of the Lord endures
forever. Amen alleluia.
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Kiahk Saturday Vespers Praise - First Greek and Coptic Intrepretations

1. | Today we are glorified
together, because of you O
intercessor, when we
remember  your name,
praising you with accord.

2. | O pure one and who is
more holy, than all the
creation, and all its kinds
and a true girl, for the Son
of God who is far above.
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The Mighty and
abundant-in-mercy, came to
us incarnated, from your

proud fountain, by a
wondrous and  strange
mystery.

Because of Him we

praise, with chants and
songs, and because of you
we hymn, and proclaim
openly.

Behold the Son the Logos,
who abides in the bosom of
His Father, who is above
every authority O undefiled,
you carried Him in your
arms.

The world rejoices with
you, and all those who
dwell in it, saying “Rejoice
O full of grace, the Lord is
with you O holy one.”

Refrain:

We glorify you O blessed
one, to the last breath, for
you have found grace with,
your God the Son of God.
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I will praise You O Lord
of mercy, I will seek Your
salvation, give me
understanding according to
Your mercy, forgive me my
ignorance.

Forgive me my ignorance,
enlighten my heart, that I
may speak of the honor of
this Bride, the chaste and
undefiled.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

The chaste and undefiled,
the true Queen, that is of
great honor, the Virgin the
Mother of God.

The Virgin the Mother of
God, who brought us God,
carried on her shoulders,
according to His Economy.

According to His
Economy, and His great
wisdom, Mary carried Him,
while He did not leave His
throne.

While He did not leave
His throne, and He is above
the angels, He was in the
womb of the Virgin, Oh
what a great wonder.

Oh what a great wonder,
and a powerful Mystery, for
God sent His Son, out of
His goodness.

Out of His goodness, He
took flesh from the Virgin,
therefore the whole
creation, rejoices with her.

Refrain:

We glorify you O trusted
one, who carried the Logos
of the Father, saying “Hail
O full of grace, the Lord is
with you.”
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This is the censer of pure
gold bearing the aroma, in the
hands of Aaron the priest,
offering up incense on the
altar.

Your name is great in the
land of Egypt, O blessed saint,
who is honored among all
saints, out holy father, Abba
(...).

Hail to your tomb full of
blessing, hail to your holy
body which gives cure to all
sicknesses.

Ask Christ Emmanuel, that
He may forgive us our sins, I
am the poor and wretched.

Paralex:

Truly indeed, your honored
commemoration has touched
my heart, O the Saint Abba

(...

Good Friday - JagovpH

jfau‘go‘rpu NNOTB hKaeapoc
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Glorification - I\ Iexpan
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Memorization - Psalm 112
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Praise the Lord, O the servants, praise the name of the Lord. Let the name of the Lord be
blessed, from now and forever. From the risings of the sun to its settings, praise the name of
the Lord. The Lord is high above all the nations; upon the heavens is His glory.

Who is like the Lord our God? Who dwells in the high places, and looks upon the low
things in heaven and on the earth: who lifts up a poor person from the earth, and raises up a
needy person from the ash heap; to seat him with the princes, even with the princes of his
people: who makes a barren woman in a house, rejoicing as a mother of children.

Alleluia.




